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01 Estás a precisar de uma estética facial? Há uma 
que é gratuíta, práctica, rejuvenescedora e sem 
efeitos secundários. Chama-se sorriso. 

   Do you need a facelift? There’s one that’s free, always 
handy, makes you look younger, and has no undesirable 
side effects. It’s called a smile. 

02 Não troques as verdadeiras riquezas da vida por 
mero lucro mundano. Para quê trabalhar apenas 
por uma subsistência, quando podes viver para 
amar e receber amor? 

   Don’t pass up the true riches of life for mere worldly 
gain. Why work only to exist when you can live to love and 
be loved? 

03 Toma tempo para descansar regularmente, em vez 
de esperares até ao colapso e não haver outra 
escolha. É mais eficiente pausar de vez em 
quando, do que ter que parar tudo. 

   Take times of rest regularly instead of waiting until you 
break down and have no other choice. It’s more efficient to 
take frequent pauses than to have to come to a complete 
stop. 

04 Um bom casamento é como um bom vinho. Melho-
ra com a idade. 

   A fine marriage is like a fine wine. It improves with age. 

05 Não importa o quanto tentes, nunca conseguirás 
agradar a todos. Mas não faz mal. O aplauso de 
Deus soa mais alto e dura mais tempo. 

   Try as you may, you’ll never please everyone. But that’s 
okay. God’s applause is loudest and lasts longest. 

06 Dinheiro pode construir uma casa, mas é preciso 
amor para fazer dela um lar. 

   Money can build a house, but it takes love to make it a 
home. 

07 Deus ama-te mais do que imaginas, e quer que a 
tua vida seja feliz, cheia e em tudo maravilhosa. 

   God loves you more than you can imagine, and He 
wants to make your life happy, fulfilled, and wonderful in 
every way. 

08 Estás triste com a maneira como o dia está a 
correr? Dá-lhe a volta; encoraja alguém que tam-
bém pareça estar triste neste momento. 

   Are you unhappy with the direction your day is going? 
Turn it around by encouraging someone else who seems 
to be as down as you are right now. 

09 A fé em Deus pode aliviar o stress e a tensão 
nervosa, porque corta a raíz do problema — a 
preocupação e o medo. 

   Faith in God can relieve stress and nervous tension like 
nothing else, because it gets rid of the root of the problem 
— worry and fear. 

10 As crianças difíceis, como a roupa suja, podem 
ficar bem se lhes dermos cuidados especiais, antes 
que as nódoas se entranhem. 

   Difficult children, like difficult laundry, can turn out great 
if given special attention before the stains set. 

11 A fé é a alma do sucesso. Os que concretizam 
mais objectivos, fazem-no não por nunca terem 
problemas, mas por acreditarem que existe uma 
solução para cada um deles. 

   Faith is the soul of success. The people who accomplish 
the most do so not because they never run into problems, 
but because they believe there is a solution for every one. 

12 Quando um verdadeiro amigo te diz que não estás 
sózinho, sabes que ele está a ser sincero. 

   When a true friend says you are not alone, you know 
they mean it. 

13 Ataca primeiro as tarefas mais difíceis. Assim há 
mais probabilidades de o dia terminar num tom po-
sitivo, e haver uma melhor preparação para os de-
safios do dia seguinte. 

   Tackle the most unpleasant jobs first. That way you will 
be more likely to finish your day on a high note and be 
ready for tomorrow’s challenges. 

14 Se todos tirassem cinco minutos por dia para sair 
fora do seu caminho e melhorar a vida de alguém, 
imaginem como o mundo seria melhor! 

   If everyone took five minutes each day to go out of their 
way to make someone else’s life a little better, think how 
much better this world would be! 

15 Senhor, ajuda-me a admitir quando estou errado, e 
faz com que seja uma pessoa fácil de conviver 
quando tenho razão. 

   Lord, help me to admit when I am wrong, and make me 
easier to live with when I am right. 
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16 Amor incondicional é a maior dádiva que alguém 
pode dar ou receber. 

   Unconditional love is the greatest gift anyone can give or 
receive. 

17 Mudar uma coisa para melhor, vale mais do que 
provar que mil coisas estão erradas. 

   Changing one thing for the better is worth more than 
proving a thousand things wrong. 

18 A vida não estará verdadeiramente completa sem o 
amor de Deus. 

   A life can never be truly complete without God’s love. 

19 Quais foram as notícias ou pensamentos mais 
agradáveis que tiveste recentemente? Passa-os 
adiante. Talvez sejam o que o espírito de alguém 
está a precisar, para que o seu dia cinzento tenha 
esperança renovada. 

   What’s the best news you’ve heard or the happiest 
thought you’ve had lately? Pass it on. It may be just the 
thing to lift someone else’s spirits and bring hope to an 
otherwise dismal day. 

20 A fé em Deus é o importante primeiro passo para 
se alcançar a verdadeira felicidade e sucesso na 
vida. 

   Faith in God is the all-important first step to true 
happiness and fulfillment in life. 

21 Um plano cristalino está ao alcance da tua mão. Só 
tens que pegar nele; é teu pela oração. 

   A crystal-clear plan is waiting right there. Just reach out 
and take it; It’s yours through prayer. 

22 Os problemas da vida são como os fazes. O que é 
uma pedra de tropeço para um, pode ser um 
degrau para outro. 

   Life’s trials are ultimately what you make of them. One 
man’s stumbling block is another man’s steppingstone. 

23 Chegar ao Céu fará com que a viagem, por vezes 
atribulada, tenha valido a pena! 

   Arriving home in Heaven will make the sometimes 
difficult journey worth it all! 

24 Quando fores tentado a queixar-te dos teus 
problemas, pensa nos problemas que outros têm 
que tu não tens. A tua gratidão, pelas coisas boas 
da tua vida, será renovada. 

   When you are tempted to complain about your problems, 
think about some of the problems that others have that 
you don’t have. You’ll come away with renewed 
gratefulness for the good things in your life. 

25 Nenhum sacrifício passa despercebido ou é esque-
cido por Deus. Um dia, tudo será recompensado. 

   No sacrifice is unseen or forgotten by God. One day, all 
will be repaid. 

26 Faz o que puderes para que a vida dos outros seja 
agradável, e eles tentarão retribuir o favor. 

   Do what you can to make others’ lives pleasant, and 
others will try to please you in return. 

27 Onde há amor, aí está Deus.    Where love is, there God is. 

28 Na melhor das hipóteses, o sucesso material 
durará até ao dia da morte; o amor dura uma 
eternidade. 

   At best, material success will last till the day you die; 
love lasts for eternity. 

29 O amor de Deus é como uma árvore perene; 
continua verde em qualquer época do ano. 

   God’s love is like an evergreen tree; it thrives through 
every season. 

30 O encorajamento sempre encontra uma maneira 
de voltar a dobrar. 

   Encouragement has a way of coming back in double 
measure. 

31 Temor e fé são diametralmente opostos. O temor e 
a fé não podem co-existir, tal como a luz e as 
trevas também não. Para venceres o temor, enche-
te com fé. 

   Fear and faith are diametrically opposite. Fear and faith 
can’t coexist any more than light and darkness can 
coexist. To overcome fear, fill up with faith. 


